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Уолтер Бёрк
История детектива Стивенсона:

Труп имеет запах Murder
 

Глава Первая «Начало»
 

– Боб, а давай – ка бокальчик того прекрасного виски, который ты мне предлагал на той
неделе? – заинтригованно вопросил Стэн.

Боб, достал из-под прилавка бутылку старого доброго Олд Башмилс, осматривая её на
предмет пыли, которая доконала его не меньше, чем молоденькую уборщицу Мэри работаю-
щую в тихом заведении на окраине Бруклина, чтобы хоть как-то покрыть расходы за комна-
тушку, в которую она переехала, после инцидента в Куинсе.

– Ты сегодня слегка веселее чем обычно. – отметил Боб натянув на лицо уставшую, но
добрую улыбку – что же тебя так обрадовало? Не поделишься новостью?

– Э-эх, Боб, сегодня почти самый обычный день, за исключением того, что за решётку
наконец-то попал этот ублюдок, который 4 года подряд держал в страхе целый квартал в Ман-
хэттене… – с небольшим облегчением, и приятной усталостью в голосе промолвил Стэн –
Этот чёртов гандон распотрошил 20 человек, среди которых были довольно разношёрстные
личности: 6 гангстеров с того квартала, 8 женщин, и 6 бездомных. Гангстеров он ловил по
одному прикидываясь стариком. Удивительно, учитывая факт того, что ему всего 32, добавь ко
всему этому прокуренный голос, и результат практически ежедневных попоек на протяжении
последних на тот момент 10 лет, тогда вполне объяснимо как у него получалось втираться в
доверие изображая из себя старика.

– И что, никто даже не догадался? – удивился Боб.

– Ну почему же. Как раз с бездомными это и не прокатывало, потому что самому моло-
дому из них было 53, плюс при осмотрах места преступления, во всех случаях убийства без-
домных, были зафиксированы попытки борьбы и сопротивления со стороны бедолаг. Ребята
догадывались что дело пахнет жареным, когда к ним подходил "дедок", который якобы не
может попасть к себе домой из-за того, что ключ заел во входной двери. Женщины просто
по своей природе добрые, от того и велись, ну а гангстеры просто предвкушали как вырубят
незадачливого старичка, который скорее всего никому и даром не нужен, и вынесут всё добро
с его квартиры. Вот так и мочил их. Эксперта чуть кондратий не хватил, когда мы заявились
на квартиру этого изувера. Света не было, по дому жуткий срач, которым Билли по всей види-
мости маскировал запах двух десятков разлагающихся трупов разной степени сгнившести. От
совсем недавно пропавшей прачки Джейн, которую объявил в розыск её муж, до звезды сво-
его квартала, гангстера Тони "Растамана", который был первой жертвой Билли. Этого нигера
хватились не сразу, так как он периодически уходил к своей подружке Марселлин и торчал с
ней по полторы – две недели, накуриваясь каждый раз как в последний.

– Охуеть какой неоднозначный этот твой Билли. Вроде и людей убивал, но в основном
какие-то маргиналы ему попадались. – заметил Боб.
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– Да, у него с головой и рассудком беды были, и когда его взяли, а это пиздец как тяжело
было, он сказал, что мы лишили наш город уборщика или чистильщика… Уже не вспомню…
– Стэн с лёгким прищуром взглянул куда-то в пустоту.

– А в чём же была сложность?.. Ну, когда его брали. – заинтересовано и довольно ожив-
ленно спросил Боб.

– ООО… Это задержание я хорошо помню…

Нью-Йорк

Манхэттен

Тринити плэйс 42

3 месяца назад

24 августа 2138 года
В тот вечер стояла довольно мрачная пасмурная погода. Шёл дождь, улицы освещались

десятками неоновых вывесок, от прачечной «Круговорот», и до мотеля «Блэк Хоул». В зако-
улках квартала то и дело доносились хохот и оживлённая болтовня местных пьяниц. Вот ста-
рина Джекки снова жарит несколько пойманных за этот день крыс, он радуется жизни, ведь
его сегодняшний улов позволит ему дотянуть до следующего утра, если ему повезёт не стать
очередной жертвой голодных собутыльников и преступных разборок. Каждый чертов день ста-
рина Джекки прокручивает в голове события двадцатилетней давности, и сожалеет, что не смог
тогда ответить своей дочери почему её мама, её любимая мамочка уже несколько дней не появ-
лялась дома. Ведь Джекки прекрасно знал что, его дорогая супруга уже два дня маринуется
в битумных болотах далеко загородом, но для маленькой Сьюзи правда станет известна лишь
через три года, когда детектив Брюс Хоган отправив улики на очередной десяток экспертиз,
найдёт на рабочей одежде Джекки частицы испарений злосчастного битума. Джекки отсидит
пятнадцать лет в страхе даже посмотреть в сторону сокамерников, и постоянно всех сторонясь.
Ведь он прекрасно знал – женоубийцам на зоне пощады не дают…

В паре кварталов начала отдалённо слышаться полицейская сирена, постоянное для этих
мест явление. Все уже привыкли, что здесь либо кого-нибудь пристрелят, либо прирежут,
ну или арестуют если повезёт. Сирена, как неизбежный вестник правосудия, слышалась всё
громче и отчётливее.

Дэйв Робинсон
124я улица, дом 86
06:43

– Дэйви, золотко, возьми пожалуйста по дороге домой продуктов, а-то у семьи Мальдо-
надо сегодня первая годовщина, и я решила испечь для них пирог в честь этого – кокетливо
улюлюкая произнесла Рэйчел.

– Да, дорогая, обязательно, у меня для Джорджа как раз есть подарок по этому поводу
—просыпаясь и зевая произнёс Дэйв.



У.  Бёрк.  «История детектива Стивенсона: Труп имеет запах Murder»

7

В воздухе воцарилось нетерпеливое молчание, и спустя минуту, Рэйчел всё-таки не
выдержала:

– Этот Джордж… ты правда думаешь, что у них получится? – явно нервничая сказала
Рэйчел.

– Кисуль, не сомневайся, Джо – надёжный мужик, он не раз мне спину на задержаниях
прикрывал, Эмили за ним как за каменной стеной. К тому же он без ума от неё, и готов любого
за неё порвать – Уверенно сказал Дэйв – подскажи лучше, где ключи от машины?

– Они в твоём пальто, дорогой – с облегчением сказала Рэйчел обдумав слова дорого
любимого мужа, который, как и всегда знал, как успокоить её даже в самые тяжелые времена.

Дэйв неторопливо надел своё темно-серое пальто, шляпу, натёр туфли, и поехал на
работу. Он выехал как всегда пораньше, ведь нужно обязательно заехать в кофейню недалеко
от участка. Старый чёрный Тесла «Позитрон» 2092 года выпуска немного небрежно выехал со
своего родного парковочного места, и повёз своего любимого хозяина по дождливым улицам
Бруклина.

«С добрым утром, Нью-Йорк! Вещает станция 76.4 FM! На днях в южной части Манх-
эттена произошло довольно интересное преступление! У местной банды неизвестный угнал
целый фургон! И угадайте-же с чем! С ОРУЖИЕМ! Всё бы ничего, но вместе с фургоном про-
пал и его водитель! Как выяснилось, пропавший это находящийся в федеральном розыске за
ФБР Джонатан Купер, который обвиняется за участие в 28 разбойных нападениях на неболь-
шие магазины по всему Нью-Йорку. О причинах произошедшего пока ничего неизвестно, по
крайней мере полиция не давала никаких комментариев.»

– Пфф, а еще бы она вам какие-то комментарии давала – ухмыльнулся Дэйв – радуйтесь,
что хотя бы это знаете.

Тем временем Дэйв уже подъехал к кофейне, и, как всегда, взял любимый американо без
сахара.

– Э, а почему стакан без крышки?! – возмущённо спросил Дэйв.
– Простите пожалуйста, закупать не успеваем, но могу предложить бесплатный маффин

со вкусом вишнёвого апельсина в качестве извинения – Беспокоясь за репутацию заведения,
и с улыбкой полной неловкости, произнёс бариста.

– Эх… Ладно, хрен с тобой. Держи мои 8 баксов. Сдачу как чаевые себе оставь – сказал
Дэйв, с небольшим мрачным прищуром осматривая молодого паренька, который точно не был
виновен в таком небольшом казусе.

Дэйв пошёл в сторону выхода, и увидел краем глаза что в дальнем углу кофейни сидит
странный на вид мужичок. Про таких говорят: «выглядит как взрослый ребёнок» или что–то в
этом роде. Лицо с несколькими небольшими недавно зажившими царапинами, прокуренное и
пропитое, но парню явно около 30ти и не больше, хотя, увидев его беглым взглядом, например
в темноте, можно подумать ему за 50 если не больше. «Очередной пьяница перепутал кофейню
с баром из-за дизайна заведения…» подумал Дэйв, и пошел к своей машине. Подойдя к своему
«Позитрону», он увидел, что парень таращится на него из окна кофейни. Взгляд у него был
какой-то бешеный, не как в момент обнаружения в кофейне. Дэйва немного бросило в дрожь
от такого, и он, немного суетясь, прыгнул в Теслу, и удалился от взгляда незнакомца в сторону
своего участка.

Тесла припарковалась на автопаркинг, и Дэйв, забрав портфель с документами отпра-
вился на инструктаж.

Джордж Мальдонадо
124ая улица, дом 94
7:26
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Джо потянулся в кровати почёсывая между ног, и неспеша стал собираться на работу.
– ЭМИЛИ, А НУ СЮДА! – громко, как будто готовя к наказанию, но с хитрой улыбкой

на только что проснувшемся лице выкрикнул Джо.
– Бегу, мой лапусик! – нежно донеслось с кухни.
Эмили практически беззвучно прискакала в комнату к Джо, её заигрывающий взгляд

сквозь оправу безлинзовых очков, и длинную ветренную чёлку фиолетовых волос выглядел
особенно мило. Определённо она была уже навеселе, определённо она уже заранее знала при-
чину такого интересного способа подозвать её поутру в кровать. Небрежно покачиваясь, в
одной лишь рубашке, которая была ей на несколько размеров больше, под которой ничего не
было, абсолютно не скрываясь от своего любимого, Эми начала подкрадываться к кровати.

– Юная леди, в свои 28 лет, вы продолжительное время совершаете кое-что, что ни в
какие рамки не лезет – как будто вынося приговор, сказал Джордж.

– Даа? – заигрывая ответила Эми, потихоньку подходя к кровати.

– Абсолютно верно. Ровно год назад, 24 августа, я женился на самом милом ангелочке
на свете, который поселился в моём сердце, и до сих пор является моим смыслом жизни…

Джо неожиданно остановился, когда Эми пристроившись рядом с ним на кровати начала
его ласкать длинными поцелуями то в шею, то в грудь, перейдя по итогу на его губы. Джо
крепко прижав к себе Эми начал гладить её талию и мять её зад, как повар мнёт и месит тесто
для своего лучшего пирога. Ласки плавно перешли к действию. Стоны, вздохи, скрип старой
кровати за 300 баксов, эти звуки часто звучали в стенах дома Семьи Мальдонадо, ведь молодой
латинос каждый раз пялил свою любимую неформалочку как в последний, но не в этот раз.
Это утро звучало особенно правдиво.

– Я люблю тебя до смерти, Эмилия Мальдонадо – с приятной дрожью в голосе промолвил
Джо.

– И я тебя тоже безумно люблю, золотце – промурчала Эми.
– Эх, приятное приятным, а работу никто не отменял. Через полчаса инструктаж, надо

успеть доехать. – Джо бодро встал с кровати торопливо одеваясь. – Кстати слышала, что нас
Робинсоны приглашают к себе отметить нашу годовщину? – спросил Джо.

– Да? Отличная идея! Я как раз хотела показать Рэйчел последние обновления в своём
ДнБ альбоме. – приятно удивившись пояснила Эми.

– Ладно, зайка, я погнал. Домой поеду – возьму выпить, пошалим сегодня вечером –
намекая на продолжение утренних ласк, подбодрил Джо.

Он поцеловал и обнял Эми на прощание. Та ответила взаимностью. Джо запрыгнул в
свой новый Додж, и рванул в сторону участка. Дорога была недолгой, и уже через 10 минут
Джо подъезжал к участку. Увидев Теслу Дэйва, он ещё сильнее оживился. "Нужно сегодня с
Дэйвом обкашлять вопрос по поводу нашей с Эми годовщины" подумал Джо и отправился на
инструктаж.

Стивен Хоган
92я улица. Дом 105
07:11
"С добрым утром, Нью-Йорк! Вещает станция 76.4 FM! На днях В южной части Манх-

эттена произошло довольно интересное преступление! У местной банды неизвестный угнал
целый фургон! И угадайте-же с чем! С ОРУЖИЕМ! Всё бы ничего, но вместе с фургоном про-
пал и его водитель! Как выяснилось, пропавший это находящийся в федеральном розыске за
ФБР Джонатан Купер, который обвиняется за участие в 28 разбойных нападениях на неболь-
шие магазины по всему Нью-Йорку. О причинах произошедшего пока ничего неизвестно, по
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крайней мере полиция не давала никаких комментариев.» Радио вещало как всегда бодро и
оживленно.

– Чёрт, по любому это тот гандон – недовольно буркнул Стив допивая свой дешёвый
кофе из магазинчика напротив – ничего, скоро ему настанет пиздец, либо от местных ниггеров,
либо от нас, это не может продолжаться настолько долго.

– Стивен, ты собрал свой ланчбокс? – заботливо спросила Барбара.
– Да, мам, дай пожалуйста те сэндвичи, про них совсем забыл – серьёзно произнёс Стив

выражая явную благодарность матери, которая любит его в 32 как в 2 года.
– Ты не против, если мы с Мэри сегодня придём ко мне позависать? Хотел ей показать

новые нейронки – вопросительно сказал Стив.
– Эх, сынок, приходите, конечно, но только много не смолите там, а то у меня лёгкие

тоже не бесконечные – уставшим, но добрым голосом сказала Барбара.
– Спасибо большое, я поехал на работу, вернусь с Мэри к восьми вечера – торопливо

протараторил Стив.
– Стив… – окликнула его мать – скажи отцу чтобы, когда домой приедет, дерево спилил,

а то оно вот-вот на сарай рухнет.
– Хорошо, ма, скажу – ответил Стив.

Такси не заставило себя долго ждать, и уже через несколько минут Стив проезжал мимо
кофейни, где увидел как Дэйв залип на какого-то чудака стоя у машины. Стив попробовал
помахать Дэйву из Окна такси, но неожиданно Дэйв резко засуетился, и прыгнув в свою
машину, торопливо поехал в сторону участка подрезав такси. Стиву не в первый раз приходи-
лось слушать брань от таксистов, благо не в его адрес. Под порцию отборного мата он подъехал
к участку.

Начальник участка – Брюс Хоган, по совместительству отец Стива был сегодня необычно
позитивен, он как будто излучал сотни тысяч рентген боевого духа, и спокойствия.

– Стив, подойди-ка сюда – окликнул Брюс своего сына – скажу по секрету, сегодня нас
ждёт операция по задержанию того придурка с южного Манхэттена, и ты в числе тех, кто
туда поедет первыми. Уэс Джейкобс и его напарник Стэнли выследили адрес этого ублюдка,
поэтому сегодня либо Уэс, либо Стэн поедут с вами. И это… Сына, будь осторожен, я скажу
тому, кто будет вашим старшим группы, чтобы тебя в пекло не кидал.

– Батя, не надо меня прикрывать, я всё понимаю, но это слишком палевно так своего
сына покрывать. – возразил Стив.

– Я уже сказал тебе как всё будет, и это не обсуждается. А теперь, офицер Хоган, прика-
зываю вам проследовать на инструктаж, и не перечить начальству! – приказал Брюс.

Мэнфорд Джонсон
Хэнкок стрит. Дом 24, квартира 3
05:53

-Запомни, Мэнни, никогда не привязывайся к людям, и не давай никому привязываться
к тебе, потому что близких очень тяжело терять – хриплым еле разборчивым голосом произнёс
дедушка Роджер – никогда, Мэнни, никогда…

– Прошу, Деда, не умирай! – еле сдерживая слёзы, умолял Мэнни.
– Ты, внучёк, правильно сделал что устроился в полицию, не то что твой полоумный

братец Билли. Бросил нас с Бабушкой как 18 стукнуло, и днём с огнём не сыщешь его. Надеюсь
гниёт сейчас в канализации где-то… Кхе-кхе-кхе – кряхтя произнёс Дедушка.
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– Да чёрт с ним, с этим ублюдком, ты главное держись! Я вызвал тебе скорую – сквозь
слёзы промямлил Мэнни, как будто уже смирившись с участью дедушки – а Рэйчел, ты слышал
что она нашла себе мужа? Они счастливы, и ты деда, ты тоже будешь жить с нами вместе!

– Ах да… Малышка Рэйчел, я уверен что, у неё всё будет хорошо, и у её супруга тоже
– все сильнее кряхтя проговорил Дедушка Роджер – а ты, Мэнни никогда не привязывайся к
людям…

В квартиру ворвалась бригада скорой, и экстренно эвакуировала умирающего деда.

Почти полтора часа прошли как в тумане, Мэнни очень любил своего Деда. С самого
детства Роджер во всем поддерживал и помогал Мэнни, ведь смерть родителей от взрыва в
торговом центре на востоке Бронкса, была слишком тяжёлой новостью для двухлетнего Мэнни.
Собравшись с мыслями, Мэнни посмотрел на часы. "7:27… Надо бы прийти в себя" подумал
он, и пошёл на кухню сделать себе чай. Мэнни минут пятнадцать цедил уже давно остывший
на холодной кухне чай. Он вяло встал из-за стола, собрал все рабочие вещи, и подошёл к зер-
калу. Из отражения на него смотрел потерявший надежды на всё лучшее 38 летний офицер
полиции. Казалось бы, ему не впервой видеть чью-то смерть, но в этот раз всё было по дру-
гому, не как обычно. В этот раз был не случайный прохожий, или потерпевший по делу, не
бездомный который сгинул либо от цирроза печени, либо от рака, либо от рук сородичей, не
сторчавшийся нарик который порой годился Мэнни в сыновья. Нет, это был его самый близкий
человек последние 36 лет.

– Ладно, довольно офицер Джонсон, некогда сопли распускать, ты вывезешь! В конце
концов ты всегда вывозил. – приказал себе Мэнни.

Он вышел из дома, остановил такси, и поехал в участок.
«пасмурно сегодня, однако» – подумал Мэнни – «надеюсь хотя бы по материалам никуда

не отправят».
Ему определённо не нравилась затея ездить по городу в такую слякоть. Но сегодня нужно

будет опросить мужа недавно пропавшей сотрудницы прачечной… И пропавшей не абы где, а
недалеко от Южного Манхэттена. Джейн… как её там? Джейн Оуэнс? Да, точно, Джейн Оуэнс,
родилась 16 июля 2113 года, проживает… то есть проживала на 83й улице, дом 142. Соответ-
ственно и Супруг должен сегодня быть там же. Бедолага работает обычным офисным клерком,
совсем недавно ей предложение сделал, а она взяла и пропала. Нужно будет с ним поаккурат-
ней общаться, а то в конец свихнётся.

Тем временем такси уже подъехало к участку.
– С вас 12 долларов и 84 цента – выдавил из себя таксист.
– Да, конечно, вот 13 долларов, можно без сдачи – доброжелательно произнёс Мэнни,

протягивая водителю несколько банкнот.
– Отличного вам дня – сказал таксист на прощанье.
– Да, взаимно. – ответил Мэнни, уже закрывая дверь машины.
«Ну что ж, пора на инструктаж, а то шеф опять мозги дрючить начнёт» – подумал Мэнни,

и зашёл в здание участка.

Полицейский участок 78
08:36
– Всем встать! – объявил детектив Полсон.
Все встали как один. В зал зашёл шеф Брюс Хоган. Все замерли, в ожидании команды.
– Вольно, садись – скомандовал Брюс – итак начнём. За минувшие сутки осведомитель

с 82й улицы передал нам информацию об очередной поставке ДП на нашу территорию.
– Затрахала уже эта дурь синтетическая – недовольно пробормотал один из детективов.
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– По словам информатора, дилер тот же, что и пару недель назад. Детектив Браун, это
дело за тобой. Оказываешь помощь отделу наркоконтроля в идентификации причастных лиц
и возможных свидетелей сбыта, опросы возможных подозреваемых, слежка, и огневая под-
держка в нештатной ситуации. Можешь приступать – сказал Брюс.

– Есть, Сэр! – ответил Браун.
– Также вчера в 11:19 вечера в паре кварталов отсюда, на Мартин Авеню 208 был угнан

внедорожник ДжиЭмСи Юкон 14 поколения 2109 года выпуска, цвет синий, особые приметы
– вмятина на заднем бампере и дверце багажника. Транспортный отдел, вы знаете что делать,
можете приступать.

– Есть, Сэр! – ответил один из офицеров транспортного отдела – погнали Уилл, быстрее
начнём – быстрее закончим.

–  Патруль, для вас задача проста как четвертак – бдительность, бдительность, и ещё
раз бдительность! Не гнушайтесь использовать оружие на вызовах о домашнем насилии! Для
особо настроенных пацифистов ещё 40 лет назад придумали режим использования нелеталь-
ных боеприпасов на вашем оружии! Сержант Клинтон, это вас касается! Ещё один пострадав-
ший заявитель в момент вашего прибытия на вызов, и можете идти в регулировщики на Тайм-
Сквер! Я ясно выразился!? – грозно высказал Брюс.

– Да, Сэр… – поняв свою ошибку ответил сержант.
– Раз вы всё поняли, то можете выдвигаться на маршрут – приказал Шеф.
Практически все подразделения разошлись на выполнение поставленных шефом задач.
– Итак, а сейчас отдел по борьбе с преступностью. На днях детективы Джейкобс и Сти-

венсон хрен знает как, но вычислили адрес того, мудака, который покрошил уже около 20
человек. А возможно и больше. Офицер Джонсон, опрос Джеймса Оуэнса временно отменя-
ется, есть подозрения, где находится его пропавшая жена. И поверь мне, тебе эта теория не
понравится… – Мэнни на секунду задумался.

– Да, нуу… Неее… Только не говорите, что она уже в состоянии жмурика – заныл Мэнни.
– Последний раз её видели очевидцы около забегаловки на Тринити плэйс 34 – мрачно

произнёс детектив Джейкобс – она была в компании какого-то пожилого мужчины, которого
никто с того и соседних кварталов знать не знает.

– В любом случае ему пизда – довольно выдал Джо – я уже вижу как его репа разлетается
по стенке от выстрела из дробовика – описал Джо, предвкушая этот сладкий по его мнению
момент.

– Мальдонадо, я бы сам не прочь его прикончить, он за 4 года нам знатно крови попил…
Но он нужен живым. Робинсон, хватит ворон считать, ты входишь в группу захвата сегодня. –
отрезал Шеф.

– Да сука… – недовольно пробурчал Дэйв – и когда планируется этот захват?
–  Посмотрим по ситуации, но чем раньше, тем лучше… – обеспокоенно проговорил

Брюс.
– Так чего мы ждём? Этот хер снова кого-нибудь покрошит – возмущённо высказал Дэйв.
– Там у адреса пока что дежурит детектив Филлипс с двумя патрульными, и он сообщил

что подозреваемый отсутствует дома, к тому же днём этот квартал очень оживлён как мини-
мум до 7-8 вечера – ответил Брюс – так что нельзя действовать опрометчиво. Итак, оглашаю
состав группы захвата! Старший группы – детектив Стивенсон, штурмовое отделение Стивен-
сон, Джонсон. Группа поддержки – Хоган, Робинсон. Мальдонадо – остаёшься в машине, будь
на связи с диспетчером. В экстренном случае вызываешь подкрепление! – огласил Шеф – и
да, Джордж, останься после инструктажа на пару слов.

– Да, Сэр… – поникшим голосом произнёс Джо.
– Также для всего состава группы обязательно получить комплект штурмовой бронеза-

щиты, и штурмовое вооружение – пояснил шеф.
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– Даа… видимо что-то серьёзное намечается – обдумав слова шефа прошептал Дэйв.
– А сейчас пару слов от детектива Стэнли Стивенсона. – объявил Брюс.
– Доброе утро, коллеги, если его можно таким назвать. Сегодня нам предстоит серьёз-

ное задержание, я неспроста выбрал именно вас в таком составе, потому что я наслышан о
ваших успехах в службе, и высоких личностных качествах. Вы выполняете порой такую чер-
ную работу, что даже отдел по раскрытию убийств рядом не стоял. Я верю, что сегодня мы
сработаем как надо, и подонок получит несколько вышек за всё, что натворил. Для меня будет
честью поработать сегодня с вами бок о бок, и да прибудет с нами закон! – воодушевленно, но
явно о чём-то беспокоясь проговорил Стэн – Я всё, Шеф, разрешите начать подготовку.

– Да, Стэн, можешь начинать – ответил Брюс – дальнейшие пояснения и указания по
ходу захвата получите от детектива Стивенсона, а теперь разойдись. Мальдонадо, ты останься.

– Да, Сэр – ответил Джо.
В зале для инструктажей остались Брюс Хоган, и Джо Мальдонадо. Джо ожидал очеред-

ного отчитывания за неуставное поведение со старшими, но сегодня причина была другая.
– Джо… я знаю, что у тебя сегодня за день, хочу поздравить тебя и Эмили с первой

годовщиной. Помню свою первую годовщину, Стива тогда в планах даже не было, это было
35 лет назад… Так к чему я это тебе говорю… Ты не должен был сегодня попасть в группу
захвата. Я тебя до последнего не хотел туда включать, но Мэйсон, засранец такой, забухал, и
вторые сутки не отвечает. Группе нужен опытный водитель, который не боится разгоняться по
городу быстрее 65 миль в час… – обеспокоенно и пытаясь успокоить Джо, говорил Брюс, но
вдруг Джо его перебил, спокойно ответив:

– Не парься шеф, все будет как по маслу – похлопав по плечу Брюса, с улыбкой полной
надежды на лучшее, ответил Джордж – но, если кто-то из ребят пострадает, я за себя не ручаюсь
– с небольшой успокоительной насмешкой добавил он.

– Эх, повезло Эмили с тобой, вы точно будете крепкой и долговечной семьёй – добрым
голосом ответил Шеф. – Может я и зря волнуюсь… Ладно, Мальдонадо, иди готовься к выезду,
среагировать придётся в любой момент, поэтому не буду отвлекать – Дав напутствие, Брюс
отпустил Джо готовиться к захвату.

Джо вышел из зала в смешанных чувствах, но взвесив все за и против, пришёл в себя, и
принял боевой настрой, он пошёл в курилку, где его ждали коллеги.

– Ну что, Джо, о чем говорили? – заинтригованно спросил Дэйв – опять за свой длинный
язык получал?

Джо задумался.
– Да… Шеф… Сказал, что прокурор нам засадит по самые гланды, если этот придурок

копыта отбросит – позитивно ответил Джо, закуривая свои любимые Рэд Тёртл – да не парься
Дэйв, в первый раз что-ли?

– Ну да… согласен – задумчиво ответил Дэйв – кстати, Рэйчел сегодня на вашу годов-
щину пирог принесёт.

– Вишнёвый? – спросил Джо.
– Ага, как ты узнал? – удивился Дэйв.
– Эми с них тащится просто, а Рэйчел это знает. – объяснил Джо довольный тем, что

знает такие подробности.
– Эй, Мэнни, как там Деда Роджер поживает? – спросил Дэйв.
– Сегодня на скорой увезли его… – мрачно ответил Мэнни – надеюсь его спасут.
Ребята докурили, и пошли по кабинетам ждать неизбежного. Каждый коротал время как

мог: Стив, как всегда, зависал в нейронки, Дэйв и Джо начищали свои карабины уже, наверное,
по седьмому кругу. Мэнни всё никак не мог смириться с тем, что деда не станет. Время уже
близилось к восьми, но от Филлипса никаких новостей. Стив позвонил своей подружке Мэри
и с сожалением заявил ей, что посиделки перенесутся на завтра. Ещё один час миновал…
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21:20

В кабинет врывается запыханный Стэн и не успев отдышаться срочно объявляет:
–  ГРУППА, НА ВЫЕЗД, ДИСПЕТЧЕРУ ПОСТУПИЛА ИНФОРМАЦИЯ, ЧТО ИЗ

КВАРТИРЫ ПОДОЗРЕВАЕМОГО НА ТРИНИТИ ПЛЭЙС 42 КТО-ТО ОТКРЫЛ ОГОНЬ ПО
МАШИНЕ ФИЛЛИПСА, ПАТРУЛЬНЫЕ УБИТЫ, ФИЛЛИПСА ТЯЖЕЛО РАНИЛО!

– БЛЯТЬ… – Выпалил Джо – Погнали, ребята, сиськи дома мять будем!
Все пятеро как ошпаренные вылетели из участка и запрыгнули в патрульный автомобиль.

На улице был сильный ливень, улицы освещались множеством неоновых вывесок, и подсветкой
дорожной разметки. Джо дал по газам как в последний раз. С визгом покрышек, старый Форд
рванул с места по мрачным улицам Нью-Йорка в сторону злосчастного адреса. Капли молотили
по кузову машины, отчаянно пытаясь если не пробить её, то хотя бы сделать несколько вмятин.

Тринити плэйс 42

21:36
– Стэн, мы скоро подъедем – предупредил Джо
– Хорошо. Дэйв, Стив, на вас двоих запасной выход! Мэнни, ты со мной на главный!

Джордж, будь готов вызвать подкрепление, этот уёбок на той неделе угнал у этих сраных нигге-
ров фургон с оружием, и зажарил его водителя в духовке, сообщали о истошных криках муж-
чин из его квартиры, и о угрозах «Зажарить всех»! Всем надеть чёртову броню! Я не собира-
юсь сегодня отпускать кого-то из вас на тот свет! – напряжённо и взвинчено Стэн объяснял
всем задачи касательно задержания. – стреляем метко, ну или хотя бы пытайтесь не палить по
соседним квартирам, иначе готовьтесь отписываться за побочный ущерб!

– Так, стоп, у этого гандона есть стволы!? – Джо заметно опешил от такой новости – сука
сука сука сука…

Тем временем патрульный автомобиль уже подъехал к злосчастному адресу.

– Нуу, с богом – волнуясь произнёс Дэйв.

– С каким, блять, богом!? Кончай херню нести, Дэйв, с нами Закон! Покажем этому
пидору, кто в городе хозяин! – раздражённо выпалил Стэнли.

Не успели они выйти из машины, как по ним из окна второго этажа открыли шквальный
огонь. Судя по всему, кто-то пытался с двух рук стрелять из Маков. И результат короткой, но
невероятно плотной и скорострельной очереди был – около 16 бронебойных пуль калибра 9
миллиметров одна за другой прошивали насквозь голову и тело Джо. От головы осталось некое
подобие мешка с мозгами и осколками черепа. Кровью забрызгало почти весь салон.

Мэнни тоже хорошо задело, но он ещё оставался жив, когда Стэн, Дэйв, и Стив уже
выскочили из машины и прильнули к стене, дабы не оказаться под новой очередью. Вдруг из
окна откуда вёлся беспорядочный огонь послышался дикий смех, выдавливаемый хриплым
прокуренным голосом.

– Т-Твою мать… Чё там за псих обдолбанный находится? – с небольшой дрожью в голосе
спросил Стив. У него от страха подергивался правый глаз.
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– Ну что сказать, ты познакомился с Билли, радуйся, что выжил после этого. – пояснил
Стэн язвительно- у Джо, например не очень получилось.

– Вот сука! Пизда ему! – В ярости выпалил Дэйв, проверяя свой штурмовой карабин.

–  Полегче, Дэйв, как бы ты не хотел пристрелить этого чмошника, его нужно взять
живым, поэтому даже не вздумай палить в него разрывными, заряжай нелеталку, хоть пому-
чается малость. – как будто успокоившись, приказал детектив – нам пизда от прокурора, если
он отъедет.

– Твою ж мать… ладно, как скажешь, Стэн – до сих пор пытаясь прийти в себя промолвил
Дэйв.

Собравшись с мыслями, и поправив бронежилеты, Стэн, Дэйв и Стив аккуратно пошли к
чёрному ходу. Как оказалось не зря. Псих похоже фильмов про Вьетнам насмотрелся, и пона-
ставил за главной дверью несколько ловушек, которые как позже оказалось были сомнитель-
ного качества, за исключением той, которая обваливала под человеком пол, и тот падал в двух-
метровую яму с торчащей и заточенной арматурой. Они аккуратно вскрыли чёрный ход, и
потихоньку стали двигаться вдоль лестницы. Дэйв пошёл первым, за ним Стэнли, а уже за
Стэном Стив. В коридоре стоял невероятно сильный смрад, и было очень темно. Оценив обста-
новку, детектив оставил на первом этаже Стива прикрывать тыл, а сам начал тихо подниматься
с Дэйвом на второй этаж. Самое неудобное было то, что квартира Билли находилась сразу за
углом слева после окончания ступенек. Решив всё таки проверить коридор на наличие воз-
можного врага, Стивенсон быстро и аккуратно выглянул из-за угла, и встретился лицом к лицу
с ним… Он, охуев от неожиданности встречи, резко отпрыгнул в противоположную сторону, и
Билли кинулся на него, но спасибо реакции Дэйва… Ублюдок словил в правый бок несколько
нелетальных пуль из карабина Дэйва, и повалился без сознания немного подергиваясь…

– Готов гондон… – выдохнув выдал Стэн.
– Сука! Получай! Пидор! Уёбина! Кусок дерьма!!! За Джо, за Мэнни, за Филлипса, за

ребят, Ублюдок! – Дэйв, не сдержав приступ ярости, резкий приток слёз и сил, молотил при-
кладом тяжёлого карабина по голове Билли Джонсона.

Стив вместе со Стэном еле оттащили обезумевшего от жажды мести офицера Робинсона.
Спустя несколько минут Дэйв чудом успокоился. Прошло ещё около десяти минут, и приехало
подкрепление вместе со скорой.

Бруклин
Наши дни
Бар «Бочка Боба»
19:23

– Джо положили в мешок, и через неделю похоронили в закрытом гробу… Эмили себе
два месяца места не находила, пока Дэйв и Рэйчел не решили приютить её, и заняться её пси-
хическим здоровьем. Мэнни же отделался чуть легче, но стал инвалидом, из-за того, что две из
пуль пробившие Джо насквозь, перебили ему позвоночник, и бедолага приковался к коляске.
Он не смог смириться с такой жизнью, а после смерти деда, находившегося в коме, пустил
себе пулю в висок. Позже приехала и следственная группа вместе со всем руководством. Билли
оклемался через пару дней, ну и доктор с лёгкой руки моего начальника, конечно же умолчал
о десятке следов от приклада на голове Билли, и хорошо их скрыл. Ещё через месяц прессо-
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вания со стороны детектива Джейкобса, он сдался и дал первые показания. Неделя другая, и
все эпизоды были раскрыты. А сегодня утром прокурор штата приговорил его к нескольким
пожизненным срокам, за серию убийств, за череду нападений и убийство четырёх полицейских
при исполнении. – рассказал Стэн.

– Даа… – озадаченно сказал Боб. Он неоднократно выслушивал от захожих пьянчуг вся-
кое, и о нервных срывах в семье, и о инцидентах на работе, о том как кому-то опять надоело
жить, о том как офисный клерк наконец-то спустя 25 лет погасил кредит на 1 миллион дол-
ларов под залог своего дома и машины, которая возможно доживала свои последние месяцы,
умирая от плохого обслуживания и постоянной езды в разные концы штата. Боб определённо
проявлял нескрываемую апатию практически к каждой выслушанной им истории, ведь попро-
буй каждому одинаково посочувствовать, так и про себя забыть можно.

– Ладно, Боб, погрустили и хватит. Нужно радоваться, ведь он уже всё равно не навредит
нормальным людям. А Эми недавно всё-таки выпустила в свет свой альбом, и он набрал уже
около двадцати тысяч прослушиваний! – успокаивающе и обнадёживающе проговорил Стэн,
увидев, насколько Боб выпал в осадок с его истории.

– Согласен, талантливая девица. – практически успокоившись выдохнул Боб – я думаю,
что она вложила в него память о Джо, и поэтому он получился настолько живой и сильный по
звучанию и смыслу. И да, я успел его послушать – с крохотный ноткой гордости за себя и за
Эми, рапортовал Боб – и знаешь, да, я согласен, звучание получилось реально сильное.

– Как там Мэри? – заинтересовано спросил Стэн – не видно её что-то.
– Ну даёшь, Стивенсон, ты время видел? – рассмеялся Боб – у неё рабочий день кончился

ещё в 5 вечера.
– А… Да? – Стэн осознал, что потерялся во времени – бля, точно. Что-то я покурил

походу – улыбнулся он.
Тем временем близилось 10 вечера. За историей Стэна, оба приятеля совсем потеряли

счёт времени. Боб не любил работать ночью, ибо в это время суток в Южном Бруклине, лучше
не появляться, а иначе будь готов огрести от местных ниггеров. Такое условие не пугало только
самых прожжённых экстремалов-искателей приключений на свою задницу, ну и патрульных,
которые просто беспрерывно мотались от адреса к адресу, каждый раз выясняя обстоятельства
очередного вызова как будто они уже знают кто прав, а кто нет в каждой из ситуаций. Улицы
в свою очередь как раз начинали раскрывать свои мрачные секреты, каждая стена абсолютно
каждого дома имела на себе с десяток другой следов от пуль, которые местные ремонтники
только успевали замазывать спец раствором. Каждый сантиметр каждой подворотни был когда-
то местом смерти очередного человека. Не одну тысячу литров крови в себя впитало плиточ-
ное покрытие тротуаров этих кварталов. Здесь постоянно звучит оркестр из воя сирен, мата
местных бомжей, и криков того, кто через пару минут окажется жмуром.

Боб и Стэн вышли из бара, ещё раз проверив все ли вещи они забрали. Сигнализация
включилась с характерным кряканьем. Паралитическое поле начало свою серенаду из гудения
и редкого пиканья. Старая как мир система защиты ни разу не подвела Боба в охране его места
работы.

Стэн дошёл до своей «Корвеги» и запустил её 380 сильный двигатель.
– Эй, Боб, давай подкину до дома? – предложил Стэн.
– А давай, мне после твоей истории, чуток стрёмно по этому «прекрасному» району пеш-

кодралить – подметил Боб.
Десять минут дороги, и они уже подъехали к дому Боба.
– Спасибо большое, дружище, до встречи – отблагодарил Боб.
– Да, братух, до скорого. – попрощался Стэн.
Машина тронулась пережёвывая резиной опавшую листву, и осколки бордюра. Она будто

вольный слушатель мыслей своего хозяина, без лишних вопросов повезла его туда, где он
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может ненадолго забыть, о всех ужасах своей чёрной работы, туда где ему всегда рады, туда где
ему порой хочется остаться и больше не появляться на улице этого рассадника преступности.

Северный Бруклин
Рассел Стрит 19
22:51
Покачивая старым кузовом, «Корвега» заехала на своё родное в последние 15 лет место.

«С возвращением домой, Мистер Стивенсон, и спокойной ночи» – тёплым женским голосом
произнёс искусственный интеллект машины.

– Ада, автозапуск на 7:32 – устало произнёс Стэн.
– Программа запуска двигателя на 7 часов 32 минуты утра записана. Ожидаемая темпе-

ратура салона… – не успела договорить машина.
– Двадцать три целых и шесть десятых градуса по Цельсию, я в курсе Ада – перебил

Стэн, уже выучив это значение наизусть.
– О, мистер Стивенсон, вы как всегда очень находчивы и умны! – поздравительно про-

говорил ИИ.
– Да, спасибо большое – улыбнулся Стэн.
Стэн вышел из машины, и она подкатилась к зарядной станции издав прощальное тихое

пиканье. Он устало зашёл в свою обитель и снял пропахшее табаком пальто.
– Дорогая, я дома – объявил Стэн.
– Опять с машиной заигрывал, технофил? – весело сказала Элис, лёжа на диване в гости-

ной.
– Да иди ты! – ещё больше смеясь ответил Стэн. – скажи лучше в каком отсеке свежий

ужин лежит
– третий сверху, там паста со стейком – Ответила Элис – меня подожди, вместе покушаем.
– Да, говно вопрос, Зая – доставая ужин из холодильника, ответил Стэн.
На кухне его встретила любящая его 32х летняя жена в чёрном шёлковом халате, под

которым, как всегда, ничего не было. 42х летний детектив её более чем устраивал, ведь вряд-
ли кто-то ещё осмелился бы познакомиться с такой красоткой 9 лет назад. Смелости ему в
плане знакомства с дамами было не занимать, на том спасибо местной шлюхе по имени Скар-
лет. Когда Стэну было всего 20 лет, Скарлет было уже под 40, и она почти 2 года обучала его
всем нужным для знакомства азам. Она знала все женские уловки и слабости, и смогла инте-
грировать их выявление и очень грамотное использование в обиход молодого студента. Жаль
только, что она оказалась не в то время, и не в том месте. 34 ножевых ранения по всему телу,
нанесённые каким-то пьяницей, просто не дали шанса выжить 44х летней проститутке.

Закончив трапезу, Стэнли и его дражайшая супруга отправились спать. Он отрубился
почти моментально, несмотря на посещение своего любимого бара, которое как он думал
немного разгрузило его голову от лишних мыслей.

– Эй, чувак… – Подозвал к себе незнакомец. Вид его был очень удручающий, будто он
последние пару-тройку месяцев лежал под землёй. – Стэн, блять!

– Прости меня, Джо… я знаю, ты не должен был ехать… – еле сдерживая слёзы промям-
лил Стэн.

– Простить? Кхе-кхе – незнакомец закашлял, и из его рта и горла выпала горсть пуль, а из
пулевых отверстий полилась кровь, постепенно заливающая собой полицейскую форму – Ты
сука знал, знал, что такое произойдёт! Ты же был в курсе того, что Филипс попал под обстрел!
Ты, сука, знал, что у меня годовщина с Эми в тот день! – Незнакомец будто отчитывал Стэна.

– Я… я не знаю, что тебе сказать, Мальдонадо… – отчаянно ответил Стэн.
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– А знаешь, Стэн, хер с ним. Ты же человек, ты не мог всё предугадать. Советую пригля-
деть за Эмили. Только не говори ей, что я попросил, а то у неё, итак, слегка не все дома, а тут
ещё такие новости. – попросил Джо

– Обязательно, Джо… – Ответил Стэн, еле сдерживая слёзы.
Во время разговора слышался вой полицейской сирены, которая неумолимо прибли-

жалась к участникам незадачливого диалога. Стэн посмотрел на часы, показывающие время
21:38. Патрульный автомобиль с визгом остановился около дома, через дорогу от которого
стоял расстрелянный патрульный автомобиль. Спустя несколько секунд, по нему из окна вто-
рого этажа открывается шквальный огонь. Время как будто замедлилось, и Стэн видит, как
Джо корчась от чрезвычайной боли, ловит одну пулю за другой, забрызгивая кровью салон.
Стэн пытается подбежать к машине, и закрыть собой Джо, но он не может сдвинуться. Он
видит, как сам вылетает из обстрелянной машины с двумя своими напарниками, и прижима-
ется к стене, когда в это время из окна слышится хриплый смех ублюдка… Неожиданно всё
начинает исчезать.

Стэн просыпается в холодном поту.
– Зай, что случилось? Ты дергался как эпилептик. Плохой сон? – встревоженно спросила

Элис.
– Да… плохой сон… – отдышавшись и немного задумавшись ответил Стэн – Я пойду на

кухню посижу немного подумаю, а ты давай спать ложись, время половина второго ночи.
Стэн, встал с кровати, и надев тапки, пошёл на кухню. Налив себе немного брэнди, он

закурил сигарету, попутно делая первый глоток. Ему было страшно. За кого именно он не знал.
За себя, за Эмили, или за Джо… За 17 лет службы в полиции, он успел повидать всякое дерьмо,
но это было что-то совсем на другом уровне. Видимо срок службы даёт свои плоды, не очень
приятные для осознания и восприятия. Он начал немного успокаиваться, и через пару часов
лёг спать. В этот раз его уже не мучал кошмар.

Наступило утро, а вместе с ним и новый рабочий день.
– С ДОБРЫМ УТРОМ, МИСТЕР И МИССИС СТИВЕНСОН, ТЕМПЕРАТУРА ВОЗ-

ДУХА В ДОМЕ 24,1 ГРАДУСА ПО ЦЕЛЬСИЮ! ВРЕМЯ 6 ЧАСОВ 43 МИНУТЫ! ВАШ
ЛЮБИМЫЙ МИЛИКАНО РАЗОГРЕТ ДО 89,6 ГРАДУСОВ ПО ЦЕЛЬСИЮ! – радостно объ-
явил искусственный интеллект умного дома.

Стэн, сделав все свои дела, отправился на работу.
Путь до участка занял немного больше времени. Немного задумавшись о предстоящих

расследованиях на сегодня, он чуть не оказался сбит колонной пожарных машин, которые мча-
лись попутно его маршруту.

– ЕБАТЬ, ЧЁ ЗА НАХУЙ!? – Стэн опешил от произошедшего – КУДА ОНИ БЛЯТЬ
ЛЕТЯТ ТАК!?

Радио резко прервало воспроизведение утренней подборки музыки:
«Уважаемые граждане, мы получили информацию о взрыве полицейского департамента

в Бруклине. Убедительная просьба для жителей ближайших кварталов, не выходить на улицу!
Несколько неизвестных проникли в развалины участка, и ведут огонь по всем, кто к нему при-
близится! Возможно, они нашли помещения, где полиция хранит оружие»

– Пиздеееец… надо быстро туда гнать – приказал себе Стэн.
Спустя несколько минут, Стэн уже был недалеко от департамента. Он увидел разнесён-

ное в хлам здание департамента. Такие руины бывают после взрыва маломощного нейтронного
заряда. Популярная штука на чёрном рынке, и стоит сравнительно дёшево. Излишки зарядов,
которые не пригодились на каком-нибудь месторождении на Марсе, отправляют в утиль, где
даже учёт не ведут, насколько много этих зарядов возвращается на Землю. А там и дельцы
входят в игру. Никто не узнает, если из сотни грузовых контейнеров случайно пропадёт 70 или
80 зарядов. К тому же они вот только что прошли контроль, и согласование по транспортной



У.  Бёрк.  «История детектива Стивенсона: Труп имеет запах Murder»

18

накладной. На утилизационном полигоне их будут взрывать не больше 15 зарядов в сутки, а
потом бригада рабочих в спец костюмах будет в очередной раз заливать в конце смены свежий
кратер бетоном. А в это время на чёрном рынке уже успеют купить 3 или 4 таких заряда. Таким
образом один из таких зарядов и оказался в злосчастном фургоне, припаркованном у полицей-
ского департамента около четырёх часов утра. Ребята сработали грамотно, взяли умирающий
Форд Транзит за 190 баксов, который был выпущен в далёком 2049м, и благодаря, наверное,
последним потугам 10 цилиндрового движка доковыляли аккурат к парковке участка. Води-
тель вышел покопаться под капотом, тем самым тянул время до последнего. Скурил полторы
пачки сигарет, в несколько кругов прошёл по своему запасу нецензурной брани, пока пытался
оживить алюминиевого предателя. Ведь на кой хрен им главный вход? Заряд недорогой, но
цель то дальше. А целью была бронированная стена оружейного склада, находящегося за ней.
Ведь нет ничего лучше, чем сотня другая умных карабинов в калибре 7.62 на 51 миллиметра, с
режимом стрельбы нелетальными боеприпасами. Мусор по типу пистолетов и дробовиков, их
не интересовал, ведь даже в простом оружейном магазине можно намутить стволы посерьёз-
нее. «Так, ага, значит так и поступим – Джереми изображает бедолагу-водилу, а через дорогу,
на крыше многоэтажки, за этим всем через оптику смотрит Роберто. Да и не вздумай в пере-
стрелку вступить, обсос, если ты даже подумаешь надавить на спуск, то можешь забыть о своей
доле, ссаный латинос, будешь свою горячую кровь остужать, когда придётся из бичей мелочь
вытряхивать. Круто! Доверенное лицо подогнало нам время пересменки патруля! Долбоёб, не
ори. Ой, да простите Мистер Мэнсон. У нас есть ровно 38 секунд на установку заряда на стене,
и его маскировку, благо зданию уже полтора века, и изъянов в фасаде полно. Ну что, ребят,
ни пуха. Пошёл Нахуй, Роберто». У шайки бандитов явно что-то пошло не так, и Джереми
оставив от себя лишь пятно на остатках асфальта, отправился к праотцам вместе с детищем
компании «Форд». Само собой через несколько минут туда нагрянули местные гангстеры и
охренев от пополнения своего арсенала, стали отстреливать всех, кто попадался им на глаза.
Разумеется, они слишком тупы, чтобы догадаться о пагубном воздействии на организм чело-
века возникающем из-за присутствия на месте взрыва нейтронного заряда. А Роберто, увидев
конкурентов забыл про слова босса, который был ему как отец, и начал палить по нигерам раз-
рывными пулями из своей любимой Баррет М82. Как оказалось не зря, один чёрный любитель
курочки в панировке, словил-таки две пули. Одна оторвала ногу, попутно покромсав в тряпку,
член осколками пули, а вторая откусила треть головы, раскидав её содержимое на находящихся
рядом корешей чёрного засранца.

Стэн остановился на углу соседнего здания, и спрятавшись за машиной стал аккуратно
выглядывать в сторону бывшего места работы, чтобы определить численность врага, и вообще
оценить обстановку происходящего. Ведь он не из тех, для кого боевые действия посреди
города являются обыденной частью жизни. «Так, трое чёрных у главной стены, и ещё один у
окна туалета» – подумал Стэн. «И ещё в добавок отравление, которое через час другой све-
дёт их всех в могилу, значит…» не успел он додумать свои тактические манёвры, как в стену
рядом с его машиной попала крупнокалиберная разрывная пуля, осыпав бронированную Кор-
вегу градом осколков пули и стены. «ЁБ ТВОЮ МАТЬ, ЭТО ЕЩЁ ЧТО!?» – растерявшись
выпалил Стэн. Краем глаза он увидел кусок силуэта на крыше 16ти этажного дома, стоящего
напротив того, что осталось от участка. Сомнения о предполагаемом стрелке развеялись, когда
он вновь продолжил тратить боезапас на незадачливых нигеров. Вспышки огня вылетали из
ствола крупнокалиберной винтовки на каждом втором выстреле, что и выдавало стрелка. Из
рядом стоящей пожарной машины, которая попала под перекрёстный огонь, Стэн услышал о
новой колонне спецтехники, мчащейся на вызов. Он посмотрел на то, что осталось от пожар-
ников, по всей кабине были разбросаны ошметки ног, рук и туловищ бедолаг, отправившихся
на свой последний вызов. «Нужно что-то придумать. Если я побегу в сторону дома, где засел
стрелок, то высока вероятность того, что меня пристрелят сраные нигеры, но и медлить нельзя,
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следующие экипажи будут здесь через 10-15 минут, не больше. Их может настигнуть такая же
участь, как и их коллег. Лезть к нигерам тоже опасно – этот объёбыш с винтовкой меня на
атомы расщепит.» Стэн обдумывал план действий ещё пару минут, и принял решение зайти
на территорию участка с заднего хода. Пробираясь по руинам, он как можно скорее пытался
закончить начатое. Он аккуратно прокрался к коридору, который вёл к фойе, в котором засели
оставшиеся два гангстера, и положил конец их 15ти минутам славы, всадив обоим негодяям
поочерёдно 4 экспансивных пули 45го калибра из личного пистолета марки Глок 12го поколе-
ния. Отличное и надёжное оружие для закрытых пространств, отдача слабая из-за демпфиро-
ванного плечевого упора и усиленной возвратной пружины. Магазин на 23 патрона даёт поль-
зователю довольно большое количество попыток и способов отправить противника на тот свет.
Ну и конечно же система «свой-чужой» которая благодаря идентификации своего пользова-
теля в реальном времени, не допустит произведение в него выстрела. Всего 800 долларов, и
это чудо оружейной мысли у вас в руках.

Стэн вернулся к своей машине тем же маршрутом, прихватив из оружейной свой служеб-
ный карабин, и девять магазинов на 45 патронов для него, ожидая затяжную перестрелку. Уже
начали слышаться пожарные сирены. Он посмотрел в сторону позиции снайпера: «Так, хуйлан
ещё там, видимо вошёл во вкус, и ждёт новые мишени.» Стэн приготовил оптику на карабине и
зарядил разрывные боеприпасы, переключил карабин на режим стрельбы летальным боепри-
пасом. «Та-ак, ну-ка, не двииигайся, сейчас прилетит комарик, и порвёт тебе ебучку» Стэн
аккуратно прицелился и нажал на спуск. Как он и рассчитывал пуля оставив аккуратное отвер-
стие размером с мяч для гольфа там, где раньше у снайпера был нос, вышла из его затылка ото-
рвав добрую половину головы сзади, и ознаменовала удачу Стэна хорошо заметным на рассто-
янии в 150 метров фонтаном крови, которая пульсируя покидала тело горе-снайпера. «Сука…
неужели» с облегчением выдохнул Стэнли прильнув к водительской двери своего автомобиля.
Ему довольно редко приходилось попадать в такие ситуации, в основном даже при задержа-
ниях и захватах, ему удавалось обходиться без летальных боеприпасов.

Стэн набрал 911: «Алло, пересечение Льюис авеню и Мэдисон стрит, срочно нужно
несколько бригад скорой помощи, тут несколько трупов, и похоже радиация, возможно есть
раненые и облученные!» – он устало проговорил всё, что нужно было знать диспетчеру, при-
нимающему столь тревожный вызов.

Не успел он завершить вызов, как в этот же момент ему позвонила Элис.
–  СТЭН, ДОРОГОЙ МОЙ, ЛЮБИМЫЙ, ТЫ В ПОРЯДКЕ? ТЫ ЖИВ? Я ЛЕЧУ К

ТЕБЕ! НЕ ВЗДУМАЙ ОТГОВАРИВАТЬ МЕНЯ! Я СЕЙЧАС СКОРО БУДУ РЯДОМ, И МЫ
ПОЕДЕМ ДОМОЙ! Я СЛЫШАЛА ПО НОВОСТЯМ ЧТО ТАМ ВЗРЫВ КАКОЙ-ТО ПРО-
ИЗОШЁЛ, ЛИШЬ БЫ ТЕБЯ НЕ ПОКАЛЕЧИЛО… – орала навзрыд Элис.

– Ну успокойся, Малышка моя, всё со мной в порядке. Правда пару раз чуть случайно не
помер, но в целом жив здоров. – приободрительно и успокаивающе ответил Стэн – Плохиши
уже на том свете, наверное, а я тут рядом с машиной своей на асфальте сыром сижу

– Точно!? Ну слава богу… – немного успокоившись ответила Элис.
– Да точно – точно, золотце! – с небольшой улыбкой на лице ответил Стэн, попутно

оценивая за какое количество ущерба, и трупов ему придётся отписываться. – сделай вечером
пирог вишнёвый пожалуйста, а потом пошалим. – Заигрывая добавил Стэн.

– Ахах, ну лаадно – Элис уже заметно успокоилась, и даже немного развеселилась.
Стоило Стэну сбросить звонок, как ему тут же позвонил Дэйв.
– Здарова, Стэн, слыхал что наш участок взорвали?
– Да, Дэйв, слышал. Даже уладить почти всё здесь успел.
– Так блять, в смысле «здесь»? – послышался удивлённый голос Дэйва – Ты там что-ли?
– Ага, твоя любовь к кофейку поутру спасла тебе жизнь, братан.
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– Пиздец, будь там, я сейчас буду – торопливо и встревоженно произнёс Дэйв и бросил
трубку.

Спустя несколько минут Дэйв уже подъезжал к временному филиалу чистилища. А вме-
сте с ним и Стив на такси вскоре прибыл на место недавней бойни.

– Эй, шеф младший, как сам? – с доброй усмешкой спросил Дэйв.
– Да пошёл ты… – буркнул Стив.
– Ох да, виноват, офицер Хоган, исправлюсь – с крайне заметной улыбкой добавил Дэйв.
– Ты лучше скажи, у тебя отец дома? – устало, но весело от увиденной сценки спросил

Стэн.
– Да, в гараже копается, собрался с прокурором сегодня на охоту сгонять – отчитался

Стив.
– Вот приехал бы сюда, и поохотился бы, и стариной бы тряхнул заодно – подметил Стэн.
– Ну да… – сказал Стив – в любом случае он уже едет сюда, а с ним и всё руководство,

и следственная группа из Манхэттена в придачу.
Ребята болтали ещё минут двадцать, думая, что будет с их работой, куда их переведут,

и кому поручат расследовать это преступление, когда к ним уже подъехал шеф. Он выглядел
мрачно, как большинство мигрантов на Брайтон Бич. Ему предстояло решить тонну вопро-
сов: куда переводить сотрудников, что делать с документацией, назначить расследование столь
громкого преступления, что говорить высшему руководству, и прочие вопросы которые могли
родиться в отношении Брюса.

– Так, коллеги, доброе утро… – начал объявлять шеф.
– Ну я бы поспорил доброе оно или нет… – пробубнил еле слышно Стэн.
– Начнём с такого вопроса. Вооруженная угроза ещё есть? – спросил Брюс.
– Аа… нет, сэр, я вроде как всех прикон… то есть устранил – ответил Стэн.
– Так всех или вроде всех? – устало переспросил шеф.
– Всех. Пять нигеров в руинах лежат, и ещё снайпер на соседнем здании тоже устранён. –

доложил Стэн.
– Хорошо, убиты из служебного или личного оружия?
– Служебного – добавил Стэн.
– Понял, в таком случае к объяснению рапорт приложишь о применении служебного

оружия, и запись с нейрорегистратора. Посмотрим потом с прокурором в обед. Так, Хоган,
с тобой понятно всё, сам знаю что ты недавно приехал. Робинсон, ты как? Застал то что тут
было? – спросил Брюс

– Нет, сэр, я за несколько минут до того, как Стив приехал, сюда добрался, и тут уже
вроде как тихо было… Да уже всё было спокойно. – ответил Дэйв

– Понятно… – Шеф задумался, но поток мыслей возобновился спустя секунды – Так,
мужики, всем выжившим сотрудникам этого участка я даю пару недель отпуска оплачивае-
мого, пока вас по другим участкам раскидают, плюс не забываем посещать психолога 2 раза в
неделю, мне не нужны свихнувшиеся психи и алкаши среди личного состава, так что давайте,
ребята, возвращайтесь в семьи и всем быть на связи, потому что сами знаете, что беда не при-
ходит одна. Вроде всё… А да, Стивенсон, завтра в обед заедь в управление, нужно будет обсу-
дить премию которую ты скорее всего получишь. – Брюс нарезал задач уже зная, что делать,
когда ребята разъедутся по домам.

– Да, сэр, заеду! – ответил Стэн.
– Принято, шеф – сказал Дэйв.
Воцарилось неловкое молчание. На месте уже во всю работали медики, пожарные, спаса-

тели, и следственная группа на пару с десятком федералов. Стэн пошёл к Корвеге, чтобы оце-
нить стоимость возможного ремонта. «Угу, так, пару трещин на лобовом, и половину кузова
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ещё осколками исцарапало. Какую цену интересно предложит Такер? Тысяча долларов, или
полторы? Ладно, не спрошу – не узнаю» – Стэн обдумывал предстоящие затраты.

Через полчаса дороги, Стэн уже был в мастерской Такера Борланда. Такер довольно дур-
ной мужик, так сказать с гнильцой, однако это не мешало ему быть вот уже как 30 лет луч-
шим автомехаником Бруклина. Он мог восстановить до почти нулевого состояния даже ретро-
автомобили начала 21го века, начиная сверхдорогими Бугатти Широн, Ламборджини Сесто
Элементо, и заканчивая обычными Додж Чарджер десятых годов, и Крайслер 300С нулевых
годов 21 века. Постоянный приток новых клиентов, который был уже обыденностью для опыт-
ного механика, приносил около девяноста тысяч долларов в месяц. Своим чуть дешевле, а
остальные пусть по полной платят. Если ты хорошо знаешь Такера, то замена картера двигателя
обойдётся тебе всего-то в 128 долларов, когда новичок отвалит все 160. Поставить тритиевые
габаритки? Да без проблем, гони 800 баксов если не знаешь кто такой Такер Борланд, другое
дело для хорошего знакомого, он получит модную примочку всего за 620 зелёных. В смысле к
нам везут годовалый Кадиллак? Движок дал клина? Что этот мужик на нём вытворял? Льюис,
не дай ему уйти пока не отдаст за новый движок 50 тысяч, и мне плевать что он стоит всего 25,
сам понимаешь работа с ним предстоит сложная. Этот сраный Нигер хочет себе масло в дви-
жок? Ёбни ему по голове домкратом, чтобы вернулся лет на 20 назад, когда масло ещё исполь-
зовалось, а пока он будет в отключке, залей ему самый хреновый ТНГ за 10 баксов, скажи что
с него в итоге 50 долларов, и гони его нахер отсюда, пусть у себя на квартале херов ДП курит.
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